EU DECLARATION OF CONFORMITY '

Number 2

@ LG Electronics

E22SACALGO0095I

Name and address of the Manufacturer 3

LG Electronics Inc.

LG Twin Towers 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu Seoul 150721 Korea

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Object of the declaration 5

4

Product Name

. . 6
Product information Split Room Air Conditioner

Model Name
PMO07SK NSA

Additional information 1

N/A

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation

legislation:

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to

which conformity is declared 9

Radio Equipment Directive 2014/53/EU

EN 300 328 vV2.2.2

EN 301 489-1 vV2.2.3

EN 301 489-17 V3.2.4

EN 55014-1:2017+A11:2020
EN 55014-2:2015

EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+A13:2012

Ecodesign Directive 2009/125/EC
Regulation 206/2012/EU

EN 12102-1: 2017
EN 14825:2018
EN 14511:2018

RoHS Directive 2011/65/EU
(as amended by EU 2015/863)

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021

EN IEC 62311:2020

EN 62233:2008

EN IEC 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013+A1:2019

10
The notified body /A

N/A
and issued the certificate

Signed for and on behalf of:"" LG Electronics Inc.

EN IEC 63000:2018

performed
N/A

Authorised Representative:

LG Electronics European Shared Service Center B.V.

Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands

Date of
issue:

25th April 2022

Name and Surname / Function:
Yun Hee Yang / Director
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An NEeX (enBe/Es/CSDADEETELFRGAITILVILTHUMTNUPUPTROSK/SLFISVITRINOHRIS) @ LG Electronics
=

1 1EN)EU D ion of C i UNA 3A CbOTBETCTBY/E C M3MCKBAHWATA HA EC /(ES)D 6n UE de C /(CS)EU 4seni o shodé /(DA)EU-
/(DE)EU g /(ET)ELI /(EL)AHAQEH SYMMOP®QSHE EE /(FR)Déclaration UE de Conformme /(GA)Dearbha Comhréireachia
an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita ALV)ES Abistibas Deklaraciia /(LT)ES Altikties Dekiaracia /(HU)EU T)D Tal-UE /(NL)EU

Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci UE/(PT)Declaragao de Conformidade UE /(RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU I(SL)Izjava EU o Skladnosti /(FI) EU-
Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsakran om Overensstammelse/(TR)Uygunluk Beyani /(NO)EU Samsvarserklzering /(HR)EZ izjava o sukladnosti /(IS)ESB Samreemisyfirlysing

2 (EN) Number / (BG) Ne / (ES) N° /(CS) C. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api6. / (FR) N°/ (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.° /
(RO) Nr / (SK) Cislo / (SL) $t. / (FI) N:o / (SV) Nr/ (TR) Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Numer

3 (EN)Name and address of the (BG)* v anpec Ha y direccion del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens
navn og adresse /(DEJName und Anschriit des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovcuu ka1 BiedBuvon kataokeuaotr (FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an
Ménarora /(IT)Nome e indirizzo del /(LV)Razotaja un adrese /(LT) ir adresas /(HU)Gyarto neve és cime /(MT)Isem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam
en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e enderego do fabricante /(RO)Numele i adresa Producatorului /(SK)Obchodné meno a adresa virobcu /(SL)ime in naslov
proizvajalca /(FI)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adi ve adresi /(NO)Navn pa og adresse til p (HR) i adresa og
heimilisfang framleidanda

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole ibility of the (BG)3a 3a CLOTBETCTBUE OTFOBOPHOCT HOCH EAUHCTBEHO
mpovasoauTensT /(ES)La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohléSeni o shodé vydal na viastni odpovédnost vyroboe
/(DA)De udstedes pa ansvar /(DE)Diese Konformitétserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)Kaesolev
vastavusdokiaratsioon on vlja antud valmistaja amuvas(u(usel HEL)H Trapovoa Siwon 6 :muanm pe A\ suBvy Tou fi /(FR)La présente déclaration de
conformité est établie sous Ia seule an dearbh si aonair an )La presente dichiarazione di conformita & rilasciata
sotto la esclusiva del i /(LV)Sl atbilstibas deklarcija i izdota vienigi uz Sa da razo(aja atbildibu /(LT)Si atitikties deklaracija iSduota tik gamintojo atsakomybe /(HU)E

Gsé a gyano kizar égére keriil kibocsata J/(MT)Din_id-dikj i tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbilts unika tal-manifattur /(NL)Deze

conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylaczna odpowiedzialnosé producenta /(PT)A
presente declaragéo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului

/(SK)Toto wyhissenie o zhode sa vydava na vyhradnd zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skiadnosti se izda na lastno jalcal (FI)Tama vaati on
annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla ~ /(SV)Denna forsakran om utférdas pa tilverkarens eget ansvar /(TR)Bu uyguniuk beyani, imalatginin sorumiulugu  altinda
verilir/(NO)Denne er utstedt pa eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o iskljucivo je [(1S)bessi er gefin ut

eingdngu & abyrgd framleidanda

5 (EN)Object of the ion /(BG)OGekT Ha /(ES)Objeto de la ion /(CS)Predmé seni /(D genstand der Erklrung /(ET)Deklareeritav
ese /(EL)Zkomog mg Sidwong /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspoir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dichi /(LV)Deklara jos objektas /(HU)A nyilatkozat
targya /(MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da &0 /(RO)Obiectul decl I(SK)Predmel 5 /(SL)Predmet izjave
/(FI)Vakuutuksen kohde /(SV)Fremal for forsakran /(T! nesne /(NO gienstand /(HR) izjave /(1S)Hlutur il ynrlysmgar

6 (EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)Mchopmavus 3a pOayKTa, UMETO Ha POAYKTa, uMeTo wa Mogena /(ES)Informacién del producto; nombre del producto; nombre del

modelo /(CS)Informace o vyrobku; Nazev vyrobku; Nazev modelu /(DA)! /(DE) /(ET)Toote kirjeldus; Toote
nimetus; Mudeli nimi /[EL)TApogopies yia To TIpoiov, Gvoja TpGi6VTOS, Gvopa povréhoui(FR)information sur le produit; Nom du produit; Nom du modé\e /(GA)Fawsnéls Tairge; Ainm Téirge; Ainm
Manla /(IT i sul prodotto; del prodotto; Nome del modello /(L ar model L) apie produkta;
produkto inimas; modelio ini U)Ter a termék neve; tipusnév /(MT)Informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal- mude\l/(NL)Producl informatie, Product naam;

Model naam /(PL)Informacje o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu /(PT)informago sobre o produto; Nome do Produto; Designagao do Modelo /(RO)Informatji despre Produs; Denumire
Produs; Nume Model/(SK)Informacie o vyrobku; Nazov vjrobku; N&zov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(FI)Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation;
produktnamn; modelinamn /(TR)Uriin bilgileri; Uriin Adi; Model Adi /(NO) (HR) o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(1S)Véruupplysingar;
Nafn véru; Nafn gerdar

7 it i ion /(BG)fon i6n adicional /(CS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusa\zI\che Angaben I(ET)Llsaleave
(EL) ¢ iec /(F! i é i )Ulteriori informazioni  /(LV)Papildu i )
4 /(M) J(NL) informatie /(PL J(PT)Informa /(RO)nformalii suplimentare /(SK)Dodatotné
informécie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Lisétietoja /(SV)Ytterligare information /(TR)EK bigi /(NO)T /(HR)Dodatne ije /(1S)Viobo ysi

8 (EN)The object of the i ibed above is in ity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MpeameTsT Ha AeknapauusTa, onvcak no-rope, OTroBaps Ha
80 Ha Chi03a 3a /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacion pertinente de la Union /(CS) Vyse
popsany predmét prohlaseni je ve shodé s prislusnymi harmonizacnimi pravnimi predpisy Unie / (DA) Genstanden for emaenngen som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante
EU-harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erklérung erfiilt die der Union / (EL) O 07éx0 g BiiAwang Tou
TIEPIYPAPETaN TAPATIGVWY £ival GULPWVOS it T OXETIKA evwoiakr] vopoBeoia evapudwiong / (FR) L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la législation d'harmonisation de 'Union
applicable / (GA) T4 cuspéir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le dbhartha um G de chuid an Aontais / (IT) L'oggetto della dichiarazione di cui sopra &
conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dellUnione / (LV) leprieks i Smets atbilst T 0 tiesibu aktam / (LT) Pirmiau
aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozo /(M)
L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fuq huwa konformi mal-legislazzjoni ta' armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschroven voorwerp is in overeenstemming met de
desbetreffende harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracii jest zgodny z odnos unijnego !
(PT) O objeto da declaragéo acima descrito esté em conformidade com a legislagdo de harmonizagao da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia
relevanta de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s rar prévnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim
zakonodavstvom Unije o uskladivanju / (FI) Edellé kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin mukainen / (SV) Féremalet for forsékran ovan
Gverensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstifiningen / (TR) Yukanda agikianan bildirinin nesnesi ilgii Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formalet med erklaenngen
beskrevet ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett targya megfelel a vonatkozé unis har 1(s)
Efni ofangreindrar yfirlysingar er i samraemi vio stadlada I6ggjof Evro

9 (EN)References to the relevant i used or to the technical specifications in relation to which ity is declared Ha
cTannapTi unm crpsMo kouTo ce alas normas armonizadas pertinentes utiizadas, o

referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)Pfipadné odkazy na pfislusné harmonizované normy, Které byly pouzity, nebo na technické
specifikace, na jejichz zakladé se shoda prohiaSuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erklzeres

med /(DE)Angabe der ten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die Konformitat erklart wird
/(ET)Viited kasutatud j tele vGi viited millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)VEIG Twy OXETIWY EVGPHOVIOHEVWY TTOTUTI®Y TToU
) TWV TEXVIKGV v e BAon Tig oTToieg SNAGVETa N des normes ées ou des spe

par rapport auxquelles la conformité est declarée /(GA)Tagairl do na caighdedin chomhchuibhithe bhartha a Usaidtear nd tagairt do na sonralochtal teicnidla i ndil leis an gcomhrelreacm a
dhearbhaitear /(IT)Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali ¢ dichiarata
saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam specmka jam, attieciba uz ko tiek deklaréta atbilsiiba /(LT)Taikyty darniujy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, paga\ kurias buvo
atitiktis, U)Adott esetben kerilt vonatkozé harmonizalt szabvanyokra, illetdleg azokra a miiszaki leirasokra, amelyekre nézve a megfelelésrol
nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall-istandards armonizzati Hovanti ntuzaw, jew referenzi ghal-ispecifikazzjonijiet Ii brelazzioni ghalinom qed figi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de
toegepaste geharmoniseerde normen of van de i ies waarop de ing heeft /[(PL)Odwolania do odnosnych norm zharmonizowanych, ktore
lub do iu do ktorych jest zgodnos¢ /(PT)Referéncias &s normas harmonizadas aplicaveis utiizadas ou s especificagdes técnicas em
relagdo as quais ¢ declarada a i /(Ronnmnen la armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice in legatura cu care se declara conformitatea /(SK)Pripadné
odkazy na prislusné pouZité harmonizované normy alebo odkazy na technickeé Specifikacie, na zaklade kiorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene uskiajene standarde ali napolia na
tehniéne specifikacije za skladnost, ki so navedene na izjavi /(FI)Viitiaus niihin . joita on Kaytetty, tai viitiaus teknisin eritelmiin, joiden perusteella
till de relevanta i som anvénts eller hénvi till de tekniska enligt vilka &
forsakras /(TR)Iigil uyumlastinimis kullanilan standartar veya uygunluk beyan e g olarak teknik /(NO)t inger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt
eller henvisninger til de spesifikasjonene det erklzeres samsvar med /(HR)Upucivanje na norme i upucivanje na tehnicke na temelju kojih se izjavljuje sukladnost
/(1S)Tilvisanir i vieigandi samhzefingarstadla sem eru notadir eda tiivisanir i beer iftir sem tengjast ysingunni

s

(EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HOTU(MUMPAHUAT OPraH; UBBLPLI; W UsAane al(ES)EI notificado; ha y expide el
(CS)0znamen; subiekt; proved; a vydal osvédceni/(DA)Det bemyndigede organ: der har foretaget; og udsted attesten /(DE)Die notiizierte Stelle; hat; und folgende Eeschemlgung ausgestellt
/(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vélja tendi /(EL)o inoe ; kar egédwoe T BeBaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectus; et a établi I'attestation
/(GA)Rinne an comhlacht dé dtugtar fogra... agus d'eisigh sé an deimhnid/ (IT)l' organlsmo notificato; ha effetiuato; e rilasciato il certficato /(LV)Pilnvarota iestade; i veikusi ; un izsniegusi sertiikatu
/(LT)Notifikuotoji jstaiga; atliko; i isdavé sertifikata /(HU)A bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kovetkezd tanusitvanyt adta ki /(MT)ll-korp notifikat; wettaq; u hareg i¢-certifikat /(NL)De
aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)Jednostka ita; i wydata T)o notificado; efectuou; e emitiu o
certificado/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedéenie /(SL)je prigla3eni organ; izvedel; i izdal certifikat /(Fl)ilmoitettu laitos;
suoritt; ja antoi todistuksen /(SV)Det anmida organet ; har uffcrt ; och utfardat intyget (TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir (NO)Det meldte organ; utfart; som ogsa inkluderer test
resultat og utstedelse av sertifikat /(HR)Obavijesteno tijelo; provelo je; ukljucujuéi izviesce o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti aoili i... par med talio p og
gaf (t vottorsio

(EN)Signed for and on behalf of /(BG) Moanvc 3a unu o umero wa /(ES)Firmado por y en nombre de /(CS) Podepsano za a jménem /(DA) Underskrevet for og pa vegne af / (DE) Unterzeichnet fir
und im Namen von / (ET)(Kelle nimel ja poolt)alla kirjutatud /(EL)YTroypagri yia Aoyapiaopo kai €€ ovéparog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in
vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ ka ir kieno vardu pasirasyta/(HU)Cégszerd aliras/(MT)lffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado
por e em nome de/(RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /(FI) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat for/(TR)Ve adina imzalanmistir
/(NO)Undertegnet for og pé vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /(IS)Undiritad fyrir og fyrir hénd 212

Sensitivity: Public



